
AR-15/M16 5.56 PENCIL BARRELS - DUTY 5.56X45 NATO 16" 1-8 TWIST
PENCIL CONTOUR BBL FDE

Faxon AR-15 5.56 Pencil barrels have a narrow O.D. both fore and aft of the gas
block, for maximum weight saving. AR-15 5.56 Pencil barrels are manufactured
at Faxon’s ISO-certified facility from one of the hardest materials on the planet,
4150 CMV carbon steel, featuring a QPC black Nitride or FDE coating for
superior wear-resistance and longevity. Models available for use with carbine- or
mid-length gas tubes .625" O.D. at gas shoulder accept low-profile gas block 1”
long or less Will not accept standard-length front sight block 1-8" twist rifling to
stabilize the entire range of common loadings Muzzles have ½” x 28 threads All
Faxon AR-15 5.56 Pencil barrel feature M4 feedramps for to aid in reliable
chambering and extraction of round, and they must pass magnetic particle
inspection to ensure consistent quality.  

Attributes

Name: DUTY 5.56X45 NATO 16" 1-8 TWIST PENCIL CONTOUR BBL FDE
Manufacturer: FAXON FIREARMS
Product no.: 100033765
Mfr. No.: 15A58M16NPQFDE
Barrel Weight: -
Cartridge: 5.56 mm NATO
Contour: Pencil
Finish: Flat Dark Earth
Gas System Length: Mid-Length
Length: 16''
Make: AR-15
Muzzle Threads: 1/2-28
Twist: 1-8
Delivery weight: 0.454kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 13mm
Shipping length: 432mm
UPC: 816341025042

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den Faxon AR15/M16 5.56
Pencil Lauf

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres Faxon AR15/M16 5.56 Pencil Laufs. Dieser Lauf wurde entwickelt, um eine
hohe Leistung und Zuverlässigkeit zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen,
beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anleitungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsbestimmungen und gesetzlichen Anforderungen für den Besitz und
die Verwendung von Feuerwaffen in Ihrem Land einhalten.
Verwenden Sie den Lauf nur in Kombination mit kompatiblen AR15/M16 Plattformen.
Halten Sie den Lauf und alle dazugehörigen Teile außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten
Personen.
Überprüfen Sie den Lauf regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Bei Anzeichen von Schäden
verwenden Sie das Produkt nicht.
Informieren Sie sich über die richtige Handhabung und Pflege von Feuerwaffen, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur Munition, die für den Lauf geeignet ist, insbesondere 5.56 mm NATO.
Achten Sie darauf, dass der Gasblock korrekt montiert ist, um eine sichere Funktion zu gewährleisten.
Verwenden Sie nur flache Gasblöcke mit einem Durchmesser von 1" oder weniger.
Achten Sie darauf, dass der Lauf nicht überhitzt, insbesondere bei wiederholtem Schießen.
Verwenden Sie beim Schießen immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und
Schutzbrille.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Teile zur Hand haben.
Entfernen Sie den alten Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers Ihrer AR15/M16 Plattform.
Setzen Sie den Faxon Lauf ein und stellen Sie sicher, dass er korrekt ausgerichtet ist.
Befestigen Sie den Lauf gemäß den Herstellervorgaben. Achten Sie darauf, dass alle Schrauben sicher
angezogen sind.
Überprüfen Sie die Montage auf Stabilität, bevor Sie den Lauf verwenden.

Nutzung:

Vor jedem Schießen sollten Sie den Lauf auf sichtbare Schäden oder Ablagerungen überprüfen.
Laden Sie die Waffe gemäß den Sicherheitsrichtlinien für Feuerwaffen.
Achten Sie während des Schießens auf Ihre Umgebung und stellen Sie sicher, dass sich keine
unbefugten Personen in der Nähe befinden.
Nach dem Schießen reinigen Sie den Lauf gründlich, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Lauf nicht in den normalen Hausmüll.
Informieren Sie sich über lokale Vorschriften zur Entsorgung von Feuerwaffenkomponenten.
Bringen Sie den Lauf zu einer autorisierten Sammelstelle oder einem Fachhändler, der sich mit der
Entsorgung von Feuerwaffen auskennt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Unterstützung und Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Fachhändler. Sie können auch die Sicherheitswarnungen und Rückrufinformationen auf der EU Safety
Gate Plattform überprüfen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Produkte von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese
Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Faxon AR15/M16 5.56
Pencil Barrels

Introduction
Thank you for choosing the Faxon AR15/M16 5.56 Pencil Barrel. This guide provides important safety information
and instructions to ensure the safe use of your product. Please read this guide carefully before using the barrel to
avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that all users of the product are familiar with firearm safety principles.
Always treat every firearm as if it is loaded, even if you believe it is not.
Store the barrel and any associated firearms in a secure location, out of reach of children and unauthorized
users.
Inspect the barrel for any signs of damage or wear before each use. Do not use the barrel if it is damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use and ownership of firearms and firearm components.

Specific Safety Precautions for Use
Use only ammunition that is compatible with the 5.56 mm NATO specification.
Ensure that the barrel is installed correctly to avoid misfires or accidents. Refer to the installation instructions
below.
Do not exceed the recommended load limits for the barrel.
Be aware of the muzzle direction at all times. Never point the muzzle at anything you do not intend to shoot.
Wear appropriate eye and ear protection when firing any firearm equipped with this barrel.
Keep the firing area clear of bystanders and ensure a safe distance from the muzzle when firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools and Materials: Ensure you have the necessary tools for installation, including a wrench and
any other required components.
Prepare the Firearm: Ensure the firearm is unloaded and the chamber is clear before beginning installation.
Remove the Old Barrel: If applicable, carefully remove the existing barrel from the firearm according to the
manufacturer's instructions.
Install the New Barrel:

Align the new Faxon AR15 5.56 Pencil Barrel with the receiver.
Ensure the gas port is aligned with the gas tube.
Securely fasten the barrel to the receiver using the appropriate torque specifications.

Install the Gas Block:
Attach a lowprofile gas block if applicable, ensuring it is properly seated on the barrel.
Use the correct screws and torque specifications to secure the gas block.

Check Alignment: Ensure that all components are aligned correctly and that the barrel is securely attached.

Usage

Load the firearm following standard loading procedures.
Ensure that the safety mechanism is engaged until you are ready to fire.
Fire the firearm in a safe and controlled environment.
After use, clean the barrel according to the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged barrels in accordance with local laws and regulations.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods for firearm
components.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Faxon AR15/M16 5.56 Pencil Barrel, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product. It is important to seek assistance from qualified professionals for any
technical issues or safety inquiries.

Conclusion
By following the safety guidelines and instructions provided in this manual, you can ensure a safe and enjoyable
experience with your Faxon AR15/M16 5.56 Pencil Barrel. Always prioritize safety and consult professionals if you
have any doubts or questions. Thank you for your attention to these important safety practices.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per i Cilindri Pencil
AR15 5.56 di Faxon Firearms

Introduzione
Grazie per aver scelto i cilindri Pencil AR15 5.56 di Faxon Firearms. Questo documento fornisce linee guida
essenziali per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto. È importante seguire queste istruzioni per ridurre
al minimo i rischi e garantire la vostra sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicuratevi di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizzate il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tenete il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllate regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Segnalate eventuali prodotti difettosi o situazioni pericolose alle autorità competenti.
Controllate frequentemente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo munizioni compatibili con il calibro 5.56 mm NATO.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni evidenti di danno o usura.
Assicurarsi che il blocco del gas sia installato correttamente e che non ci siano ostruzioni nel sistema di
alimentazione.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Indossare sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di protezione personale durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione all'Installazione

Assicuratevi di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggete attentamente le istruzioni del produttore relative all'installazione del cilindro.

Installazione del Cilindro

Rimuovere il cilindro esistente seguendo le istruzioni specifiche per il vostro modello di arma.
Inserire il cilindro Pencil AR15 5.56 di Faxon nel supporto, assicurandosi che sia allineato
correttamente.
Fissare il cilindro utilizzando i bulloni o le viti forniti, seguendo le specifiche di coppia di serraggio
indicate nel manuale dell'arma.
Verificare che il cilindro sia saldamente installato e che non ci siano giochi.

Uso del Prodotto

Prima di ogni utilizzo, controllare che il sistema di alimentazione sia pulito e privo di ostruzioni.
Caricare l'arma solo in un'area sicura e controllata.
Seguire tutte le normative locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di materiali pericolosi.
Contattare le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto, è possibile contattare il produttore o il rivenditore autorizzato.
Assicuratevi di avere a disposizione il numero di serie e altre informazioni pertinenti relative al prodotto.



Seguendo queste linee guida, contribuirete a garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con i cilindri Pencil
AR15 5.56 di Faxon Firearms.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15/M16 5.56 Pencil
Barrels Faxon Firearms

Introduktion
Tack för att du valt Faxon AR15 5.56 Pencillopp. Denna produkt är designad för att ge hög prestanda och hållbarhet.
För din säkerhet och för att säkerställa korrekt användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och andra skyddande kläder när du hanterar och använder vapnet.
Se till att vapnet är i säkert tillstånd innan du laddar eller avfyrar det.
Undvik att använda ammunition som inte är godkänd för AR15 5.56.
Kontrollera att gasblocket är korrekt installerat för att undvika funktionsfel.
Använd endast lågt profilerade gasblock som är 1” långa eller kortare.
Var medveten om att pipans gängor är ½” x 28 och använd endast kompatibla tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation av pipan:

Se till att vapnet är avstängt och inte laddat.
Ta bort den gamla pipan genom att lossa låset och dra ut pipan från mottagaren.
Installera den nya Faxon AR15 5.56 Pencillopp genom att sätta in pipan i mottagaren och fästa den
med låset.
Kontrollera att pipan sitter ordentligt och att inga delar är lösa.

Användning:

Ladda vapnet med godkänd ammunition.
Utför en säkerhetskontroll för att säkerställa att vapnet är i gott skick.
Avfyring ska endast ske på en säker plats och i enlighet med lokala lagar och regler.
Efter användning, rengör pipan noggrant för att upprätthålla dess prestanda och livslängd.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala lagar och förordningar för avfallshantering av vapenkomponenter.
Använd lämpliga metoder för att kassera skadade eller oanvändbara delar.
Undvik att kasta bort vapenkomponenter i allmänna sopor.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkarens kundsupport eller besök deras officiella
webbplats. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig när du kontaktar supporten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av din Faxon AR15
5.56 Pencillopp. Tack för att du valde Faxon Firearms.
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele AR15/M16 5.56
PENCIL BARRELS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili hlavně Faxon AR15 5.56 PENCIL. Tento dokument obsahuje důležité informace o
bezpečnosti, instalaci a používání výrobku. Je nezbytné, abyste si pečlivě přečetli a dodržovali tyto pokyny, abyste
zajistili bezpečné používání a prodloužili životnost vaší hlavně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte a porozumějte všem pokynům a varováním.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze osobami, které mají odpovídající znalosti a dovednosti.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při manipulaci s výrobkem vždy dodržujte bezpečnostní opatření a zákony platné ve vaší zemi.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení a v případě zjištění jakýchkoli problémů výrobek
nepoužívejte.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze náboje specifikované pro vaši hlavně (5.56 mm NATO).
Při instalaci a používání hlavně noste ochranné brýle a sluchátka.
Ujistěte se, že je zbraň vždy v bezpečném režimu, když s ní manipulujete.
Nikdy nesměřujte hlaveň na nic, co byste nechtěli zasáhnout.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní protokoly a pokyny pro střelbu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před zahájením instalace.
Nainstalujte hlaveň podle pokynů výrobce a ujistěte se, že je správně upevněna.
Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti a ujistěte se, že všechny části správně fungují.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je hlaveň čistá a bez nečistot.
Používejte pouze doporučené plynové trubice a plynové bloky.
Dbejte na to, aby nedošlo k přetížení zbraně nad doporučené limity.
Pokud dojde k jakémukoli zablokování nebo poruše, okamžitě přestaňte používat zbraň a nechte ji
zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy a zákony.
Zbraň by měla být likvidována jako nebezpečný odpad, pokud je to relevantní.
Odevzdejte nefunkční nebo poškozené části výrobku na určená místa pro sběr nebezpečného odpadu.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušné orgány nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o výrobku, včetně sériového čísla a data zakoupení.

Děkujeme, že jste se seznámili s těmito pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


